
BP Assistance
	�Ich wünsche zusätzlich die BP Assistance, die Versicherung gegen die Folgen von Pannen, Unfällen und  
Diebstahl für die auf der Rückseite angegebenen Karten (für Fahrzeuge bis 3,5 t). Unbedingt Kontrollschild­
nummern angeben.

Name

Vorname

Strasse / Nr.

PLZ / Ort

Telefon 		  Fax				  

E-Mail

An dieser Adresse seit

Früherer Wohnsitz, falls weniger als 2 Jahre an dieser Adresse	

Geburtsdatum	

Beruf/Position

Nationalität	

Sprache  	    deutsch	  français	  italiano

Aufenthaltsbewilligung (bitte Kopie beilegen)       B       C       G

In der Schweiz seit

  Ja, ich wünsche die BP PLUS Card für Private
Angaben zur Person (für Rechnungsstellung)	  Frau	  Herr

Ort/Datum Unterschrift

Mit meiner Unterschrift bestätige ich die Richtigkeit der gemachten 
Angaben und ermächtige die offiziellen Stellen der BP Europa SE, 
Hamburg, Zweigniederlassung BP (Switzerland) Zug oder deren  
Vertreter über meine Personalien und finanziellen Verhältnisse  
Auskunft zu erteilen. Ebenfalls bestätige ich, die Allgemeinen  
Bedingungen der BP Europa SE, Hamburg, Zweigniederlassung BP 
(Switzerland) Zug und der BP International Card Centre Ltd. für die 
BP PLUS erhalten und anerkannt zu haben.

Danach gilt – insbesondere auch ausdrücklich für vorliegen­
den Antrag sowie für die Allgemeinen Bedingungen der BP 
und der ICC – für die BP PLUS schweizerisches Recht und 
die Stadt Zürich als ausschliesslicher Gerichtsstand.

Anträge können ohne Nennung von Gründen abgelehnt werden. Die Bearbeitungsfrist für die BP PLUS beträgt 2 bis 4 Wochen.

Zahlungsverkehr
	Ich wünsche eine monatliche  
Rechnungsstellung und Di­
rekt belastung des Bankkon­
tos im Lastschriftverfahren 
(LSV).

	�Ich wünsche eine monatliche Rech­
nungsstellung und Direktbelastung des 
Postkontos im bargeldlosen Auftrags­
dienst (DD).

	 Konto: - -

	�Ich wünsche eine monatliche Rech­
nungsstellung mit Einzahlungs­
schein.
	Ich wünsche die gebührenfreie 
papierlose Rechnung (nur mit LSV / 
DD). Alle laufenden Transaktionen 
sind über ein Webinterface einseh­
bar, ebenso die letzten 12 Rech­
nungen.
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BP Card Service
Birkenstrasse 21
Postfach
8306 Brüttisellen

Tel.	 044 805 56 90
Fax	044 805 56 91
BPCard@accarda.com

✗

Kartenantrag
für Private



Ihre private BP PLUS Card – auf Wunsch mit Zusatzkarten  
Wählen Sie die Reichweite der Karten und für jede Karte den individuellen Kartenaufdruck und Kartentyp.

	Ich wünsche weitere Zusatzkarten zu meiner bestehenden BP PLUS Card Nr.

Auskünfte erteilt Ihnen gerne BP Card Service, 044 805 56 90.
Bestellen Sie jetzt Ihre BP PLUS Card.

Bitte ausfüllen, ausdrucken und unterschrieben einsenden an BP Card Service, Postfach, 8306 Brüttisellen.

 Reichweite CH
	 BP PLUS Switzerland: gültig nur in der Schweiz und  
	 im Fürstentum Liechtenstein (Sie sparen die jährliche Kartengebühr).

 Reichweite EU
	 BP PLUS Europa: unbeschränkter Zugang an mehr als 18 000 Tankstellen in 35 europäischen Ländern.
	 Die Jahresgebühr beträgt Fr. 10.– (zuzügl. MWSt). 
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Kartenaufdruck Kartentyp 
(ankreuzen)

BP Assistance
Versicherungsschutz

(evtl. ankreuzen)

2. Zeile: (ausfüllen)
z.B. Name, Vorname

3. Zeile: (evtl. ausfüllen)
z.B. Kontrollschild-Nr. 60 62 65 Schweiz Europa

Karte 1

Karte 2

Karte 3

60  nur Diesel	 62  nur Treibstoff und Schmiermittel	 65  alle Produkte, Shopartikel und Serviceleistungen (weitere Typen auf Anfrage)

Allgemeine Bedingungen der BP Europa SE, Hamburg, Zweigniederlassung BP (Switzerland) Zug und der BP International Card Centre Ltd. für BP PLUS (Ausgabe 2011)

1. Die BP PLUS (BP PLUS Switzerland bzw. BP PLUS Europa) wird von der BP Europa SE, Hamburg, 
Zweigniederlassung BP (Switzerland) Zug (nachfolgend: BP) und der BP International Card Centre 
Ltd., London, (nachfolgend: ICC) gemäss genehmigtem Kartenantrag und diesen Bedingungen an 
Kunden in der Schweiz und im Fürstentum Liechtenstein (nachfolgend: Karteninhaber) zur Benut-
zung abgegeben.
2. Der Karteninhaber hat das Recht, mit der BP PLUS Switzerland im Inland inkl. des Fürstentums 
Liechtenstein bzw. mit der BP PLUS Europa im Inland und Ausland an den von BP bezeichneten 
Tankstellen Treibstoffe, Schmiermittel und weitere angebotene Waren und Dienstleistungen gemä-
ss jeweils festgelegten bzw. vereinbarten Preisen und Bedingungen unter Benutzung der BP PLUS 
zu kaufen. Verkäufer ist BP für Bezüge an BP Tankstellen in der Schweiz und im Fürstentum Liech-
tenstein, ICC für Bezüge an BP Tankstellen im Ausland und an bezeichneten Tankstellen anderer Mi-
neralölgesellschaften im In- und Ausland (mit Ausnahme von Italien, Griechenland und der Türkei, 
wo Waren und Dienstleistungen vom jeweiligen Eigentümer bzw. Erbringer der Dienstleistung 
verkauft werden). Bei den Tankstellen anderer Mineralölgesellschaften handelt es sich um von 
BP bezeichnete Tankstellen, die dem ROUTEX Service-Karten-Akzeptanznetz angeschlossen sind 
(derzeit Agip, Aral, BP, OMV und Statoil). Die Art der Bezüge kann durch BP jederzeit eingeschränkt 
werden, wobei der auf der Kartenvorderseite angebrachte Code über den Umfang der Bezugsbe-
rechtigung Aufschluss gibt. Eine Zusammenfassung sämtlicher aktuellen Codes und den damit 
verbundenen Bezugsbeschränkungen kann auf der Homepage von BP (www.bpplus.ch) jederzeit 
abgerufen werden. Der Bezug von Bargeld mittels BP PLUS ist ausgeschlossen. Der Karteninhaber 
anerkennt, dass BP und ICC keine Haftung bezüglich mittelbaren und/oder Folgeschäden überneh-
men, die auf die mittels BP PLUS verkauften Produkte/Leistungen zurückzuführen sind.
3. Der Karteninhaber anerkennt mit der Unterzeichnung des Verkaufsbelegs oder der Verwendung 
der BP PLUS samt PIN-Code die Richtigkeit des jeweiligen Bezugs im In- und Ausland sowie seine 
entsprechende Zahlungsverpflichtung gegenüber BP bzw. ICC.
4. Die BP PLUS und der PIN-Code sind aus Gründen der Geheimhaltung, für die der Karteninhaber 
allein verantwortlich ist, getrennt aufzubewahren. Zudem ist die BP PLUS vom Karteninhaber bzw. 
Zusatzkarteninhaber aus Sicherheitsgründen unverzüglich nach Erhalt auf der Rückseite eigenhän-
dig zu unterzeichnen. Bei fahrzeugbezogenen Firmenkarten mit aufgedruckter Fahrzeugnummer ist 
das rückseitige Unterschriftsfeld zu streichen. Der Karteninhaber anerkennt, dass jeder Benützer 
seiner BP PLUS als rechtmässiger Inhaber betrachtet werden kann, wobei die von BP bezeichneten 
Tankstellen jedoch zur Legitimitätsprüfung berechtigt sind.
5. Bei Verlust oder Diebstahl der BP PLUS hat der Karteninhaber den BP Card Service, Accarda AG, 
Birkenstrasse 21, CH-8306 Brüttisellen, Telefon 044 / 805 56 90, Fax Nr. 044 / 805 56 91 unverzüglich 
zu benachrichtigen unter nachfolgender schriftlicher Bestätigung. Die Haftung des Karteninhabers 
für missbräuchliche Verwendung entfällt nach korrekter Benachrichtigung. Namen- und Adressän-
derungen hat der Karteninhaber unverzüglich dem BP Card Service schriftlich mitzuteilen. Beschä-
digte, verlorene oder gestohlene Karten sowie PIN-Nummern werden vom BP Card Service gegen 
einen Betrag von Fr. 5. – ersetzt.
6. Die Jahresgebühr für die BP PLUS Europa beträgt Fr. 10. – und Fr. 5.– für die erste Zusatzkarte. 
Bei Karteninhabern mit mehr als zwei aktiven Karten auf einer Rechnung werden keine Kartenge-
bühren erhoben. Für die BP PLUS Switzerland wird keine Jahresgebühr erhoben. Vorliegende All-
gemeine Bedingungen gelten auch für alle Zusatzkarten und damit getätigten Bezüge. Dabei haftet 
der Haupt-Karteninhaber für sämtliche Verbindlichkeiten. 

7. Mit jeder Benutzung der BP PLUS ermächtigt der Karteninhaber BP und/oder ICC und/oder den 
BP Card Service sowie deren Beauftragte unwiderruflich, alle auf seinen Namen lautenden Bela-
stungen zu seinen Lasten zu begleichen bzw. Lieferantenguthaben aus seinen Bezügen zu seinen 
Lasten zu übernehmen.
8. Der BP Card Service erstellt Auftrags BP einmal pro Monat eine Sammelrechnung in Schweizer 
Franken, gestützt auf die BP und ICC Rechnungen mit den entsprechenden aus dem Inland bzw. 
Ausland gemeldeten Bezügen des Vormonates. Die Zahlung des Rechnungsbetrages hat bis zum 
entsprechenden Monatsende auf dem angegebenen Konto eintreffend zu erfolgen. Der Administra-
tionsbeitrag für jede Rechnung beträgt Fr. 1.90. Für die erste Zusatzkarte wird Fr. 1.10 belastet. Bei 
Karteninhabern mit mehr als zwei aktiven Karten auf einer Rechnung wird kein Administrationsbei-
trag erhoben. 
Sämtliche Bearbeitungsgebühren Dritter, welche durch den Karteninhaber verursacht und BP in 
Rechnung gestellt werden, gehen zu Lasten des Karteninhabers. Bei Bezügen im Ausland aner-
kennt der Karteninhaber den in der Monatsrechnung jeweils verrechneten Wechselkurs. Die auf 
die im Inland bzw. Ausland mit der BP PLUS getätigten Bezüge geschuldeten oder entrichteten 
staatlichen oder sonstigen Abgaben irgendwelcher Art (Mehrwertsteuer, Umsatzsteuer, Zölle 
etc.) werden von BP nur auf spezielle Anfrage gesondert ausgewiesen. Deren Rückerstattung kann 
jedoch nicht gewährleistet werden. Bei Überschreitung des Zahlungsziels wird ein monatlicher Ver-
zugszins von 1,25% auf dem Saldo verrechnet, zumindest jedoch der Zins bzw. die Entschädigung 
für einen Monat, unbesehen des effektiven Zahlungsverzugs zuzüglich Mahnspesen Fr. 5.–. 
Reklamationen bezüglich der Richtigkeit der Rechnungsstellung haben innert 20 Tagen nach Erhalt 
der Monatsrechnung schriftlich an den BP Card Service zu erfolgen, ansonsten diese als akzeptiert 
gilt.
9. BP, ICC sowie der BP Card Service sind jederzeit einzeln berechtigt, Kartenanträge ohne Begrün-
dung abzulehnen, Kreditauskünfte einzuholen und zu überprüfen, ausgegebene Karten, die Eigen-
tum der BP sind, jederzeit zu sperren oder einzufordern und das Vertragsverhältnis, insbesondere 
bei Nichteinhalten der Vertragsbestimmungen durch den Karteninhaber, mit sofortiger Wirkung zu 
beenden. 
10. Änderungen der vorliegenden Allgemeinen Bedingungen der BP und der ICC für die BP PLUS 
samt darin festgehaltenen Ansätzen sind jederzeit durch BP oder ICC möglich. Die dem Kartenin-
haber mitgeteilten Änderungen gelten als genehmigt, sofern dieser nicht innert 14 Tagen ab Erhalt 
seine Karte(n) an den BP Card Service retourniert, womit auch der Vertrag vorbehältlich der End-
saldoabrechnung beendigt wird.
11. Die Versicherung BP Assistance besteht für Karteninhaber, die zusätzlich die entsprechende 
Prämie entrichtet haben, bei der «AXA Winterthur» Schweizerische Versicherungs-Gesellschaft, 
Winterthur, gegen welche die versicherten Personen direktes Forderungsrecht besitzen ge-
mäss den geltenden «BP Assistance Versicherungsbedingungen» (abrufbar auf Internet unter  
www.bpplus.ch). Änderungen der Versicherungsbestimmungen und der damit verbundenen Prämie 
bleiben jederzeit vorbehalten.
12. Sämtliche in diesen Allgemeinen Bedingungen aufgeführten Beträge verstehen sich zuzüglich 
jeweils gültiger Mehrwertsteuer.
13. Vorliegende Vereinbarung samt Kartenantrag des Karteninhabers untersteht ausschliesslich 
schweizerischem Recht. Als Erfüllungsort und alleiniger Gerichtsstand wird ausdrücklich die 
Stadt Zürich vereinbart.
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